ДОДАТОК 7 

до тендерної документації

Проєкт договору про закупівлю послуг з урахуванням особливостей

ДОГОВІР №______

про закупівлю послуг
м. Горішні Плавні 





                    «_____»_____________2023 

ВИКОНАВЧИЙ КОМІТЕТ ГОРІШНЬОПЛАВНІВСЬКОЇ МІСЬКОЇ РАДИ КРЕМЕНЧУЦЬКОГО РАЙОНУ ПОЛТАВСЬКОЇ ОБЛАСТІ (далі - Замовник), в особі міського голови Бикова Дмитра Геннадійовича, який діє на підставі Закону України «Про місцеве самоврядування в Україні», з однієї сторони, та 

__________________________________________________ (далі – Виконавець), в особі __________________________, що діє на підставі ____________, з іншої сторони, разом – Сторони, а кожна окремо – Сторона, керуючись нормами Цивільного кодексу та Законом України «Про публічні закупівлі», з урахуванням постанови Кабінету Міністрів України від 12 жовтня 2022 року № 1178 «Про затвердження особливостей здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом України "Про публічні закупівлі", на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування», зі змінами (далі — Особливості), уклали цей договір про закупівлю послуг (далі - Договір), про наступне:

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1. На умовах Договору Замовник доручає Виконавцю, а Виконавець бере на себе зобов’язання надати послуги шиномонтажу транспортних засобів (автомобілів), код за ДК 021:2015: 50110000-9 Послуги з ремонту і технічного обслуговування мототранспортних засобів і супутнього обладнання (50116500-6 Шиноремонті послуги, у тому числі шиномонтажні послуги та послуги балансування коліс) (далі – Послуги), відповідно до Специфікації визначеної у Додатку до цього Договору, а Замовник приймає та оплачує надані належним чином Послуги, у порядку та на умовах, що визначено цим Договором.
1.2. Обсяг надання Послуг може бути змінено відповідно до реальної потреби, в рамках очікуваної вартості.
1.3. Послуги надаються на території Виконавця за адресою:________________________.
1.4. Якість наданих Послуг повинна відповідати діючим в Україні нормам, стандартам та правилам.
1.6. Послуги, зазначені в п.1.1 Договору спрямовані на підтримання транспортних засобів (далі – автомобіль або транспортний засіб) Замовника в технічно справному стані та одержання первісно визначеної суми майбутніх економічних вигід від використання об’єкта, належному зовнішньому вигляді та на виконання вимог нормативних актів щодо надійності, економічності, безпеки руху та екологічної безпеки.
2. ЯКІСТЬ ПОСЛУГ ТА ГАРАНТІЇ

2.1. Виконавець надає Послуги власними силами та засобами, забезпечує належну якість наданих Послуг згідно зі Специфікацією (Додаток до цього Договору).

2.2. Якість Послуг та гарантійні зобов’язання Виконавця повинні відповідати нормам чинного законодавства України, затвердженим стандартам, нормативам, порядкам, правилам та вимогам, а також умовам цього Договору.

2.3. Гарантійні терміни на надані Послуги зазначаються в актах наданих послуг. Гарантія на виконані Послуги і встановлені запасні (складові) частини надаються відповідно до Правил надання Послуг з технічного обслуговування і ремонту колісних транспортних засобів, затверджених наказом Міністерства інфраструктури України 28.11.2014 № 615.

2.4. У разі виявлення недоліків наданих Послуг протягом встановлених гарантійних термінів, Виконавець зобов’язаний усунути їх власними силами та за власні кошти за умови, що такі недоліки виникли з причини неякісного виконання Послуг Виконавцем і не є наслідком неправильної експлуатації транспортного засобу Замовником.

2.5. У випадку неякісного надання Послуг Виконавець виправляє недоліки протягом одного робочого дня з моменту отримання транспортного засобу.

3. ЦІНА договору
3.1. Ціна (вартість) Послуг встановлюється в національній валюті України — гривні. 

3.2. Ціна Договору становить ____________________________________грн. 

3.3. Ціна цього Договору включає: всі податки, збори та інші обов’язкові платежі, витрати, пов’язані з наданням послуг Замовнику, всі витрати Виконавця, транспортних та інших послуг, необхідних для виконання даного Договору.

3.4. Згідно зі статтею 23 Бюджетного кодексу України бюджетні зобов’язання та платежі з бюджету здійснюються лише за наявності відповідного бюджетного призначення.

3.5. Ціна Договору може бути зменшеною за взаємною згодою Сторін та згідно з іншими умовами, що передбачені цим Договором.

4. ПОРЯДОК ЗДІЙСНЕННЯ ОПЛАТИ

4.1. Розрахунки за цим Договором здійснюються відповідно до підпункту 2 пункту 19 Порядку виконання повноважень Державною казначейською службою в особливому режимі в умовах воєнного стану, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 9 червня 2021 року № 590 (зі змінами та доповненнями), в національній валюті України гривні у безготівковій формі шляхом перерахування належних до сплати сум коштів на рахунок Виконавця, що вказаний у реквізитах цього Договору. 

4.2. Бюджетні зобов’язання за Договором виникають у разі наявності та в межах передбачених бюджетних асигнувань, а оплата здійснюється в межах фактичного надходження бюджетних коштів на рахунок Замовника (ст.48-49 Бюджетного кодексу України).

4.3. Розрахунок за фактично надані Послуги здійснюється протягом 7 (семи) робочих днів після підписання Сторонами акта наданих послуг. 

4.4. У разі затримки бюджетного фінансування розрахунок за надані Послуги здійснюється упродовж 7 (семи) робочих днів з дати отримання Замовником бюджетного призначення на фінансування закупівлі на свій реєстраційний рахунок.
4.5. У разі виявлення невідповідності Послуг, пред'явлених до оплати, встановленим вимогам, передбаченим цим Договором, завищенням їх обсягів або неправильного застосування розцінок та інших помилок, що вплинули на ціну наданих Послуг, Замовник має право за участю Виконавця скоригувати ціну, що підлягає оплаті.

5. УМОВИ НАДАННЯ ПОСЛУГ

5.1. Термін і місце надання Послуг визначаються відповідно Специфікації (Додаток до цього Договору).

5.2. Послуги надаються за заявками Замовника (письмовими/в окремих випадках усними з подальшим підтвердженням письмово) протягом 3 робочих днів з дня надходження такої заявки до Виконавця. При цьому Сторонами погоджується дата, час передачі Виконавцю автомобіля для надання Послуг.

5.3. Виконавець самостійно надає та забезпечує належну якість наданих Послуг.

5.4. Виконавець несе відповідальність за додержанням своїми представниками (працівниками) вимог з охорони праці, пожежної безпеки при наданні Послуг.

5.5. Послуги надаються шляхом подачі автотранспортного засобу Замовника до місця надання Послуг, при цьому водій автотранспортного засобу або довірена особа пред’являє Виконавцю:

- посвідчення водія, посвідчення працівника Замовника, та/або довіреності уповноваженого представника Замовника, паспорт;

- реєстраційний документ на КТЗ.

5.6. Під час надання Послуг представник Замовника (водій автотранспортного засобу або довірена особа) має право особисто, візуально здійснювати контроль за наданням Послуг за умови додержання вимог безпеки з охорони праці, передбачених чинним законодавством України.

5.7. Виконавець несе відповідальність за зберігання отриманого транспортного засобу та за будь-яку причинену шкоду транспортному засобу до його повернення Замовнику.

5.8. Після завершення надання Послуг автомобіль повертається Замовнику (водію автотранспортного засобу або довіреній особі).

6. ПОРЯДОК ЗДАВАННЯ І ПРИЙМАННЯ ПОСЛУГ

6.1. Здача і приймання фактично наданих Послуг за цим Договором проводиться згідно з актом наданих послуг.

6.2. Упродовж 5 (п’яти) робочих днів після закінчення надання Послуг Виконавець направляє Замовнику акт наданих послуг (у двох примірниках) послуг, підписаний уповноваженою на те особою Виконавця. Винятком є останній розрахунковий місяць року, за який акт наданих послуг надається Замовнику до 20 грудня.

6.3. Замовник протягом 5 (п’яти) робочих днів з моменту отримання акта наданих послуг розглядає наданий Виконавцем акт наданих послуг та у разі відсутності зауважень та заперечень щодо якості та кількості наданих Послуг підписує його та направляє екземпляр Виконавцю. У випадку відмови від підписання акта наданих послуг Замовником складається акт із переліком недоліків у наданих Послугах та строками їх усунення. Виконавець зобов’язаний усунути недоліки у строки, вказані Замовником в акті.

7. ПРАВА ТА ОБОВ’ЯЗКИ СТОРІН

7.1. Замовник зобов’язаний: 

7.1.1. Прийняти надані належним чином Послуги за актом наданих послуг.

7.1.2. Здійснити розрахунок за надані належним чином Послуги своєчасно і в повному обсязі. 

7.2. Замовник має право: 

7.2.1. Відмовитись від прийняття Послуг, якщо вони не відповідають умовам цього Договору.

7.2.2. Перевіряти в будь-який робочий час хід та якість надання Послуг, а також контролювати відповідність складу та обсягів надання Послуг, не втручаючись при цьому в господарську діяльність Виконавця. 

7.2.3. Достроково розірвати цей Договір у разі невиконання та/або неналежного виконання зобов’язань Виконавцем шляхом направлення офіційного листа про це Виконавцю згідно з адресою, яка зазначена в розділі «16. Місцезнаходження та банківські реквізити Сторін» цього Договору. Офіційний лист про розірвання цього Договору надсилається Виконавцю за 30 днів до бажаної дати розірвання.

7.2.4. Зменшувати обсяг Послуг, що закуповується, та ціну (загальну вартість) цього Договору залежно від реального фінансування видатків на зазначені цілі, а також у випадку зменшення обсягу споживчої потреби Послуги. У такому разі Сторони вносять відповідні зміни до цього Договору.

7.2.5. На відшкодування збитків або майнової шкоди завданих Виконавцем в наслідок надання неякісних Послуг. 

7.3. Виконавець зобов’язаний:

7.3.1. Надавати Послуги якісно та в обумовлені цим Договором строки.

7.3.2. Забезпечити належне й якісне надання Послуг.

7.3.3. Для надання Послуг залучити кваліфікованих, досвідчених фахівців і робітників.

7.3.4. Самостійно та з відповідним обладнанням надати Послуги в порядку і строки, передбачені цим Договором, та оформити належним чином акт наданих послуг.

7.3.5. У випадку пошкодження автомобіля Замовника під час надання Послуг, усунути заподіяні пошкодження за власний рахунок або відшкодувати Замовнику понесені ним витрати.

7.4. Виконавець має право:

7.4.1. Своєчасно та в повному обсязі отримати оплату за надані Послуги.

8. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН

8.1. У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов’язань за Договором Сторони несуть відповідальність, передбачену чинним законодавством України та цим Договором.

8.2. У разі невиконання, несвоєчасного виконання зобов’язань з надання Послуг або надання Послуг не в повному обсязі, заявленому Замовником, Виконавець сплачує штраф у розмірі 0,1 % вартості ненаданих Послуг за кожний день порушення виконання зобов’язань за Договором, а за прострочення понад 30 (тридцять) днів додатково стягується штраф у розмірі 7 % загальної вартості Послуг за цим Договором.

8.3. За порушення умов Договору щодо якості наданих Послуг з Виконавця стягується штраф у розмірі 20 % вартості неякісно наданих Послуг.

8.4. Замовник звільняється від будь-якої відповідальності за порушення, передбачені цим Договором щодо термінів здійснення розрахунків, якщо такі порушення сплати викликані затримкою в бюджетному фінансуванні та у випадку відсутності ресурсної забезпеченості єдиного казначейського рахунку.

8.5. У випадках, не передбачених умовами цього Договору, Сторони несуть відповідальність, передбачену чинним законодавством України. 

8.6. Сплата штрафних санкцій не звільняє винну Сторону від виконання своїх зобов’язань за цим Договором.

8.7. За несвоєчасну оплату наданих Послуг згідно з пунктами 4.3, 4.4, яка не пов’язана із затримкою бюджетного фінансування та у випадку відсутності ресурсної забезпеченості єдиного казначейського рахунку, Замовник сплачує пеню в розмірі облікової ставки Національного банку України, від суми несплачених коштів, за кожен день прострочення платежів. 

8.8. Сплата штрафних санкцій не звільняє винну Сторону від виконання своїх зобов’язань за цим Договором. Винна Сторона відшкодовує суму штрафних санкцій чи/або збитків на підставі претензії протягом 10 (десять) календарних днів з моменту отримання претензії шляхом перерахування грошових коштів на розрахунковий рахунок іншої Сторони. Претензія направляється шляхом повідомлення на електронну адресу винної Сторони, зазначену в цьому Договорі, та/або шляхом направленням цінним листом з описом вкладення та повідомленням на поштову адресу винної Сторони та вважається отриманою на чотирнадцятий день після дня її відправлення.

8.9. Сторони погодили, що застосування або утримання від застосування санкцій за цим Договором, є їх виключним правом, а не обов’язком.

9. ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ (ФОРС-МАЖОР)

9.1. Сторони звільняються від відповідальності за невиконання або неналежне виконання зобов’язань за цим Договором у разі виникнення обставин непереборної сили, які не існували під час укладання Договору та виникли поза волею Сторін. Під непереборною силою в цьому Договорі розуміються будь-які надзвичайні або невідворотні події зовнішнього щодо Сторін характеру або їх наслідки, які виникають без вини Сторін, поза їх волею або всупереч волі й бажанню Сторін, і які не можна, за умови застосування звичайних для цього заходів, передбачити й не можна при всій обережності й передбачливості запобігти (уникнути), у тому числі, але не винятково стихійні явища природного характеру (землетруси, повені, урагани, руйнування в результаті блискавки й т. п.), нещастя біологічного, техногенного й антропогенного походження (вибухи, пожежі, вихід з ладу машин і устаткування, масові епідемії та ін.), обставини суспільного життя (війна, воєнні дії, блокади, громадські заворушення, прояви тероризму, масові страйки й локаути, бойкоти та ін.).

9.2. Сторона, що не може виконувати зобов’язання за цим Договором унаслідок дії обставин непереборної сили, повинна протягом 14-ти календарних днів з моменту їх виникнення повідомити про це іншу Сторону у письмовій формі шляхом направлення офіційного листа на офіційну електронну адресу (або електронну адресу, зазначену в договорі). Неповідомлення або несвоєчасне повідомлення про настання чи припинення обставин непереборної сили позбавляє Сторону права посилатися на них як на обставини, що звільняють від відповідальності за невиконання або неналежне виконання зобов’язань за цим Договором.

9.3. Сторона, для якої склались форс-мажорні обставини (обставини непереборної сили), зобов’язана надати іншій Стороні документ, виданий Торгово-промисловою палатою України, яким засвідчене настання форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили).

Сторона, для якої склались форс-мажорні обставини (обставини непереборної сили), пов’язані з військовою агресією російської федерації проти України, що стала підставою введення воєнного стану, може надати іншій Стороні документ компетентних державних органів, який посвідчує наявність форс-мажорних обставин, пов’язаних з військовою агресією російської федерації проти України. У разі, якщо форс-мажорні обставини (обставини непереборної сили) пов’язані з військовою агресією російської федерації проти України, що стала підставою введення воєнного стану, надання документа, виданого Торгово-промисловою палатою України, не вимагається для підтвердження наявності форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили).

Документи, зазначені в цьому пункті, Сторона, для якої склались форс-мажорні обставини (обставини непереборної сили), повинна надати іншій Стороні у розумний строк, але не пізніше ніж 14 днів з моменту припинення дії форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили) та їх наслідків.

9.4. У разі, коли строк дії обставин непереборної сили триває більше 6-ти місяців, кожна із Сторін в установленому порядку має право розірвати цей Договір достроково шляхом направлення іншій Стороні офіційного листа на офіційну електронну адресу (або електронну адресу, зазначену в цьому Договорі) не менш ніж за 30 календарних днів до бажаної дати розірвання, яка обов’язково зазначається в такому листі.

9.5. Якщо обставини непереборної сили та (або) їх наслідки тимчасово перешкоджають повному або частковому виконанню зобов’язань за цим Договором, час виконання зобов’язань продовжується на час дії таких обставин або усунення їх наслідків, але не більш ніж до кінця поточного, бюджетного року.

9.6. У разі, якщо у зв’язку з виникненням обставин непереборної сили та (або) їх наслідків, за які жодна із сторін не відповідає, виконання зобов’язань за цим Договором є остаточно неможливим, цей Договір вважається припиненим з моменту виникнення неможливості виконання зобов’язань за цим Договором, при цьому Сторони не звільняються від обов’язку сповістити іншу Сторону про настання обставин непереборної сили або виникнення їхніх наслідків (стаття 607 Цивільного кодексу України).

9.7. Наслідки розірвання даного Договору, у тому числі його одностороннього розірвання, визначаються відповідно до умов цього Договору та чинного законодавства України.

10. ВИРІШЕННЯ СПОРІВ

10.1. У разі виникнення спорів або розбіжностей Сторони зобов’язуються вирішувати їх шляхом переговорів та консультацій.

10.2. Усі неврегульовані спори, розбіжності чи вимоги, які виникають з цього Договору або у зв’язку з ним, зокрема такі, що стосуються його виконання, порушення, припинення або визнання недійсним, підлягають вирішенню в установленому законодавством порядку.

11. ЗАСТЕРЕЖЕННЯ СТОРІН

11.1. Сторони засвідчують та гарантують одна одній наступне:

1) не є юридичними особами, створеними та зареєстрованими відповідно до законодавства Російської Федерації (держави агресора)/Республіки Білорусь (далі – РФ/РБ);

2) серед їх кінцевих бенефіціарних власників, членів або учасників, що мають частку в статному капіталі 10 і більше відсотків, немає громадян РФ/РБ або юридичних осіб, створених та зареєстрованих відповідно до законодавства РФ/РБ;

3) не здійснюють провадження господарської діяльності у взаємодії з державою-агресором в розумінні Закону України «Про внесення змін до деяких законодавчих актів України щодо встановлення кримінальної відповідальності за колабораційну діяльність» від 03.03.2022 №2108-ІХ, а також з незаконними органами влади, створеними на тимчасово окупованій території, у тому числі окупаційною адміністрацією держави-агресора; 

4) не підтримують ділові відносини з РФ/РБ, не здійснюють реалізацію товарів та/або послуг на тимчасово окупованих територіях та/або представникам держави-агресору та/або не здійснюють іншу підтримку господарської діяльності РФ/РБ.

5) Сторони не підпадають під заборону, передбачену постановою Кабінету Міністрів України від 03.03.2022 № 187 «Про забезпечення захисту національних інтересів за майбутніми позовами держави Україна у зв’язку з військовою агресією Російської Федерації»;

6) Сторона цього Договору не є громадянином РФ/РБ – якщо стороною є фізична особа/фізична особа-підприємець.

У разі порушення Стороною вище зазначених гарантій, інша Сторона має право розірвати цей Договір в односторонньому порядку, шляхом надання Стороні (яка порушила гарантії) письмове повідомлення про розірвання Договору за 15 робочих днів до дати розірвання.

11.2. Виконавець підтверджує, що він та його кінцевий бенефіціарний власник (власники) не перебувають під дією спеціальних економічних та інших обмежувальних заходів, передбачених Законом України «Про санкції», чи спеціальних санкцій за порушення законодавства про зовнішньоекономічну діяльність, а також будь-яких інших обставин та заходів нормативного, адміністративного чи іншого характеру, що перешкоджають виконанню умов даного Договору.

11.3. Якщо на Виконавця або його кінцевого бенефіціарного власника (власників) протягом дії Договору буде накладено обмежувальні заходи або санкції, зазначені у п.11.2., Виконавець повинен повідомити Замовника протягом 2 календарних днів коли стало відомо про зазначені вище обставини. У разі настання відповідної події, Замовник має право розірвати Договір в односторонньому порядку з письмовим повідомленням Виконавця за 15 робочих днів до дати розірвання Договору.
12. ПОРЯДОК ЗМІНИ УМОВ ДОГОВОРУ

12.1. Зміни до Договору можуть вноситись у випадках, передбачених цим Договором, та оформляються у письмовій формі шляхом укладання відповідної додаткової угоди, яка підписується уповноваженими представниками обох Сторін, скріплюється печатками Сторін (за наявності) та є невід'ємною частиною Договору. 

12.2. Пропозицію щодо внесення змін до Договору може зробити кожна із Сторін Договору.

12.3. Пропозиція щодо внесення змін до Договору має містити обґрунтування необхідності внесення таких змін і виражати намір особи, яка її зробила, вважати себе зобов'язаною у разі її прийняття. Обмін інформацією щодо внесення змін до Договору здійснюється у письмовій формі шляхом взаємного листування.

12.4. Зміна істотних умов Договору допускається виключно у таких випадках:

12.4.1. зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків замовника. Сторони можуть внести зміни до договору про закупівлю у разі зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків Замовника, а також у випадку зменшення обсягу споживчої потреби обсягу послуг. У такому випадку ціна договору про закупівлю зменшується залежно від зміни таких обсягів; 

12.4.2. погодження зміни ціни за одиницю товару в договорі про закупівлю у разі коливання ціни такого товару на ринку, що відбулося з моменту укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару. Зміна ціни за одиницю товару здійснюється пропорційно коливанню ціни такого товару на ринку (відсоток збільшення ціни за одиницю товару не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни такого товару на ринку) за умови документального підтвердження такого коливання та не повинна призвести до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю на момент його укладення (не застосовується);
12.4.3. покращення якості предмета закупівлі за умови, що таке покращення не призведе до збільшення суми, визначеної в Договорі про закупівлю. Сторони можуть внести зміни до договору у разі покращення якості предмета закупівлі за умови, що така зміна не призведе до зміни предмета закупівлі та відповідає тендерній документації в частині встановлення вимог та функціональних характеристик до предмета закупівлі і є покращенням його якості. Підтвердженням можуть бути документи технічного характеру з відповідними висновками, наданими уповноваженими органами, що свідчать про покращення якості, яке не впливає на функціональні характеристики предмета закупівлі;

12.4.4. продовження строку дії договору про закупівлю та строку виконання зобов’язань щодо надання послуг у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат замовника, за умови що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю. Строк дії Договору та виконання зобов'язань може продовжуватись у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі непереборної сили, затримки фінансування витрат Замовника, за умови, що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі. Форма документального підтвердження об’єктивних обставин визначатиметься Замовником у момент виникнення об’єктивних обставин (з огляду на їхні особливості) з дотриманням чинного законодавства;

12.4.5. погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів, робіт і послуг). Сторони можуть внести зміни до Договору в разі узгодженої зміни ціни в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості послуг);

12.4.6. зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку зі зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування — пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку зі зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування. Сторони можуть внести зміни до Договору в разі зміни згідно із законодавством ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування – пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку зі зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування. Зміна ціни у зв’язку зі зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування — пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку зі зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування. Може відбуватися як в бік збільшення, так і в бік зменшення, сума Договору може змінюватися залежно від таких змін без зміни обсягу закупівлі. Підтвердженням можливості внесення таких змін будуть чинні (введені в дію) нормативно-правові акти Держави;

12.4.7. зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS, регульованих цін (тарифів), нормативів, середньозважених цін на електроенергію на ринку “на добу наперед”, що застосовуються в договорі про закупівлю, у разі встановлення в договорі про закупівлю порядку зміни ціни. Сторони можуть внести відповідні зміни в разі зміни регульованих цін (тарифів), при цьому підтвердженням можливості внесення таких змін будуть чинні (введені в дію) нормативно-правові акти відповідного уповноваженого органу або Держави щодо встановлення регульованих цін (застосовується у разі зміни ціни, у зв’язку зі зміною регульованих цін (тарифів));

12.4.8. зміни умов у зв’язку із застосуванням положень частини шостої статті 41 Закону, а саме дія договору про закупівлю може бути продовжена на строк, достатній для проведення процедури закупівлі на початку наступного року в обсязі, що не перевищує 20 відсотків суми, визначеної в початковому договорі про закупівлю, укладеному в попередньому році, якщо видатки на досягнення цієї цілі затверджено в установленому порядку. Ці зміни можуть бути внесені до закінчення терміну дії договору про закупівлю. 20 % будуть відраховуватись від початкової суми укладеного договору про закупівлю на момент укладення договору про закупівлю згідно з ціною переможця процедури закупівлі.

12.5. Зміна Договору допускається лише за згодою Сторін, якщо інше не встановлено Договором або Законом. Водночас Договір може бути змінено або розірвано за рішенням суду на вимогу однієї зі Сторін у разі істотного порушення Договору другою Стороною та в інших випадках, встановлених Договором або законом.

13. СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ

13.1. Договір набирає чинності з дня його підписання уповноваженими представниками обох Сторін, скріплюється печатками Сторін (за наявності) і діє до 31.12.2023 року, але в будь-якому разі — до повного виконання Сторонами своїх зобов’язань за цим Договором.

13.2. У разі дострокового виконання Сторонами своїх зобов’язань за цим Договором зобов'язання припиняється виконанням, проведеним належним чином, що підтверджується актом наданих послуг та документом, який підтверджує повний розрахунок за цим Договором.

13.3. Цей Договір складений українською мовою у двох примірниках, що мають однакову юридичну силу, по одному примірнику для кожної із Сторін.

14. ІНШІ УМОВИ

14.1. Дія Договору припиняється:

— за згодою Сторін;

— з інших підстав, передбачених даним Договором та чинним законодавством України.

14.2. Істотними умовами цього Договору є предмет (найменування, кількість, якість), ціна та строк дії Договору. Інші умови Договору про закупівлю істотними не є та можуть змінюватися відповідно до норм Господарського та Цивільного кодексів.

14.3. Усі повідомлення, заяви та претензії, що пов’язані із виконанням цього Договору або такі, що витікають з нього, повинні надсилатися Сторонами безпосередньо одна одній за вказаними в цьому Договорі адресами, електронними адресами Сторін.

14.5. Представники Сторін, уповноважені на укладання цього Договору, погодились, що їхні персональні дані, які стали відомі Сторонам у зв’язку з укладанням цього Договору, включаються до баз персональних даних Сторін. Підписуючи цей Договір, уповноважені представники Сторін дають згоду (дозвіл) на обробку їхніх персональних даних з метою підтвердження повноважень на укладання цього Договору, забезпечення виконання цього Договору, а також у випадках та в порядку, передбачених чинним законодавством України.

14.6. Кожна Сторона несе повну відповідальність за правильність указаних нею в Договорі реквізитів. Сторони зобов’язуються своєчасно в письмовій формі повідомляти одна одну про зміну поштових, банківських та інших реквізитів упродовж 5 (п’яти) робочих днів з моменту їх зміни, а в разі неповідомлення в установлений строк несуть ризик настання пов’язаних з цим несприятливих наслідків.

14.7. Дострокове розірвання Договору за ініціативою однієї зі Сторін можливе при направленні повідомлення у письмовій формі з бажаною датою розірвання (офіційний лист на адресу Сторони згідно з розділом «16. Місцезнаходження та банківські реквізити Сторін» цього Договору) іншої Сторони не менше ніж за 15 календарних днів. Дострокове розірвання Договору за ініціативою однієї зі Сторін оформляється у письмовій формі шляхом укладання відповідної додаткової угоди, яка підписується уповноваженими представниками обох Сторін, скріплюється печатками Сторін (за наявності).

14.8. Виконавець відноситься до суб'єкта ____________________.

14.9. Замовник має статус бюджетної установи.

14.10. У випадках, не передбачених цим Договором, Сторони керуються чинним законодавством України.

15. ДОДАТКИ ДО ДОГОВОРУ

15.1. Невід’ємною частиною даного Договору є Додаток: Специфікація.

16. РЕКВІЗИТИ СТОРІН
	Виконавець:
	
	Замовник: 

	
	
	ВИКОНАВЧИЙ КОМІТЕТ ГОРІШНЬОПЛАВНІВСЬКОЇ МІСЬКОЇ РАДИ КРЕМЕНЧУЦЬКОГО РАЙОНУ ПОЛТАВСЬКОЇ ОБЛАСТІ

	
	
	ЄДРПОУ 04057646

	
	
	Юридична адреса: 39800, Україна, Полтавська область, Кременчуцький район,

м. Горішні Плавні, вул. Миру, будинок 24
р/р UA 37 820172 0344220001000050520

в Державній казначейській службі України м. Київ, УДКСУ у м. Горішніх Плавнях Полтавської області

E-mail: zakupivli@hp-rada.gov.ua

E-mail: buhgalter@hp-rada.gov.ua
тел. (05348) 6-16-81

	______________________ /________________/

М.П.
	
	Міський голова

______________________/Дмитро БИКОВ/

М.П.


Додаток 
до Договору №______ 
від  _______________2023
СПЕЦИФІКАЦІЯ

1. Предмет закупівлі:

Послуги шиномонтажу транспортних засобів (автомобілів), код за ДК 021:2015: 50110000-9 Послуги з ремонту і технічного обслуговування мототранспортних засобів і супутнього обладнання (50116500-6 Шиноремонті послуги, у тому числі шиномонтажні послуги та послуги балансування коліс):

	№ з/п
	Найменування
	Одиниці виміру
	Кількість
	Ціна за одиницю, грн, з ПДВ
	Загальна вартість, грн, з ПДВ

	1.
	Шиномонтаж (зняття, демонтаж, монтаж, балансування, встановлення) колеса R16 
	послуга
	50
	
	

	2.
	Шиномонтаж (зняття, демонтаж, монтаж, балансування, встановлення) колеса R20
	послуга
	10
	
	

	3.
	Встановлення латки безкамерної на автошини R16 (зачистка, покриття знежирюючим матеріалом, нанесення клею, поклейка латки, притиснення латки до шини для щільного контакту)
	послуга
	10
	
	

	4.
	Встановлення латки безкамерної на автошини R20 (зачистка, покриття знежирюючим матеріалом, нанесення клею, поклейка латки, притиснення латки до шини для щільного контакту)
	послуга
	2
	
	

	5.
	Встановлення латки кордової TIP-TOP TL-110 на автошини R16 (зачистка, покриття знежирюючим матеріалом, нанесення клею, поклейка латки, притиснення латки до шини для щільного контакту)
	послуга
	5
	
	

	6.
	Встановлення латки кордової TIP-TOP TL-110 на автошини R20 (зачистка, покриття знежирюючим матеріалом, нанесення клею, поклейка латки, притиснення латки до шини для щільного контакту)
	послуга
	1
	
	

	7.
	Встановлення латки кордової TIP-TOP TL-120 на автошини R16 (зачистка, покриття знежирюючим матеріалом, нанесення клею, поклейка латки, притиснення латки до шини для щільного контакту)
	послуга
	5
	
	

	8.
	Встановлення латки кордової TIP-TOP TL-120 на автошини R20 (зачистка, покриття знежирюючим матеріалом, нанесення клею, поклейка латки, притиснення латки до шини для щільного контакту)
	послуга
	1
	
	

	9.
	Підкачування тиску автошини
	послуга
	48
	
	

	Всього:
	х
	х
	х
	


2. Кількість автомобілів, що будуть обслуговуватись:

	№
	Марка автомобіля 
	Рік випуску 
	Модель автомобіля 

	1
	Toyota 
	2016
	Camry

	2
	Toyota 
	2016
	Camry 

	3
	Toyota
	2022
	Highlander

	4
	Ford
	2011
	Mondeo

	5
	RENAULT 
	2020
	Duster

	6
	RENAULT 
	2020
	Duster


3. Місце надання послуг: за адресою Виконавця, який здійснює господарську діяльність в межах міста Горішні Плавні - _________________________________.

	Виконавець:
	
	Замовник: 

	
	
	ВИКОНАВЧИЙ КОМІТЕТ ГОРІШНЬОПЛАВНІВСЬКОЇ МІСЬКОЇ РАДИ КРЕМЕНЧУЦЬКОГО РАЙОНУ ПОЛТАВСЬКОЇ ОБЛАСТІ

	______________________ /________________/

М.П.
	
	Міський голова

______________________ / Дмитро БИКОВ /

М.П.


